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Located at the center of the most dynamic axis of development
in Spain, Zaragoza has excellent air, motorway and rail
connections, including the high speed train (AVE).
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Feria de Zaragoza acogerd, del 19 al 21 de octubre
de 2021, la segunda edicion de SPAPER, platafor-
ma de negocio para la industria de la celulosa, el
papel y el carton en toda la cadena de valor:
desde la materia prima hasta la produccion de
papel, el procesamiento posterior y la gestion de
residuos.

Una vision completa de la Gltima tecnologia y
equipos disponibles gracias a la participacion de
las principales empresas espaiolas y europeas
del sector, que muestran los Gltimos desarrollos
en maquinaria, sistemas y soluciones de vanguar-
dia para mejorar la gestion de las diversas etapas
del ciclo de produccion del papel.
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OTROS EQUIPAMIENTOS

Feria de Zaragoza will held, from 19t"to 21%* October
2021, the second edition of SPAPER, the new busi-
ness platform for the pulp, paper and cardboard
industry during the entire value chain: from raw
material to paper production, post-processing and
waste management.

A complete overview of the latest technology
and equipment thanks to the participation of
the main Spanish and European companies in
the sector, which show the latest develop-
ments in machinery, systems and avant -
garde solutions to improve the management
of the various stages of the paper’s production
cycle.

SECTORS

MACHINERY FOR THE PRODUCTION OF PAPER AND CARDBOARD
&’9 COMPONENTS AND ACCESORIES
CHEMICALS, ADDITIVES AND RAW MATERIALS

£ INSTRUMENTS, AUTOMATION AND PROCESS MEASUREMENT
g ENGINEERING, CONSULTING AND SERVICE COMPANIES

@ ENVIRONMENT AND ENERGY EFFICIENCY

ASSOCIATIONS AND TECHNICAL PRESS

OTHER EQUIPMENTS

MOTIVOS PARA VENIR A SPAPER 2021
REASON TO COME TO SPAPER 2021

ih) i) &

Mercados internacionales Tecnologia
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Responsables de empresas de papel, carton y packaging en las areas de direccion, técnicos,
mantenimiento, produccion, administracion, logistica, diseio y fabricacion, innovacion y proyectos,
medioambiente y sostenibilidad

Responsible for paper, cardboard and packaging companies in the areas of
management, technicians, maintenance, production, administration, logistics, design and
manufacturing, innovation and projects, environment and sustainability

EL SECTOR EN CIFRAS
FACTS AND FIGURES

La contribucion de la cadena de valor de la celulosa, papel y
cartén a la economia espaiola es altamente positiva y muy
significativa, por sus efectos economicos y por el impulso a la
innovacion tecnologica y la sostenibilidad que traslada. Se
trata de una potente cadena de valor, creadora de empleo y
riqueza y perfecto ejemplo de bioindustria circular, con un
papel estratégico a nuestra economia

The contribution of the cellulose, paper and cardboard
value chain to the Spanish economy is highly positive and
very significant, due to its economic effects and the boost
to technological innovation and the sustainability it carries.
It is a powerful value chain, creator of employment and
wealth and a perfect example of circular bioindustry, with
a strategic role to our economy.

APORTACIONES DE LA CADENA DE VALOR
CONTRIBUTIONS OF THE VALUE CHAIN

~ Genera 9 de cada 50 Su facturacion Aporta 1 de cada 50€ que
M empleos industriales M equivale al 4.5% del PIB recauda el Estado en impuestos
Generates 9 out of 50 Its turnover is equivalent y cofizaciones sociales
industrial jobs to 4.5% of GDP It contributes 1 of every 50€
that the State collects in faxes
and social contributions
El 78% de sus compras e Realiza compras por Crea empleo
Ej@ inversiones estan dirigidas @ 14.566 millones de € @ estable y cualificado
a proveedores nacionales a otros sectores (@) Create stable and
78% of its purchases and Make purchases qualified employment
investments are directed for 14566 Million €

to national suppliers

to other sectors

Fuente: CEPREDE Y ASPAPEL



